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FOHUCTPUM o61bsiBuna 30 nepBbix nobeoutenen akumm
«CYyacTnmBbin nepeson»

21 9nBapb, 2014 - OAO KB «tOHuctpum» | &

D uHaHcbl 1 baHku

2 lOHuctpum UNIStream geHexHble nepeBobl OTNPaBUTb AE€HbIWN NEePEBECTU AeHbIV aKLMS
crneunanbHoe npennoxexHve nonapku nobenmtenn TpaHcAspo

30 cepTuchmkaTtoB Ha becnnaTHbIii aBnanepeneT No PasnnyHbIM HanpaeneHusm, Bknoyas ctpaHbl CHI™ v
LanbHee 3apybexbe, Bpyymna cBouM KnneHTam MexayHaponHas nnatexHas cuctema AeHeXHbIX
nepesonos IOHVCTPUNM 3a nepsbin MecsaL, akuumn «CyacTnvBbI Nepesos».

Mobeaontenamm no ntoram gekabps ctanu KNMeHTbl
«lOHNCTPUNM», coBepluaslume AeHeXHble NepeBoabl B Boibupait OHUCTPUM
nyHktax KOHUCTPUM, otneneHunsx MiHBectToprbaHka, W BbIMrpPbIBaN!

6aHka iHTepkommepu, KybaHb Kpeout, HC Baxka, MNntoc
BaHnka, ®OPA-baHka, OHnactpym baHka B Mockse,
KpacHonape, Omcke n opyrux roponax Poccun. Bce oHm
nonyumnu ot KOHUCTPUM cepTtudukatbl Ha aBnanepeneT B
obe CTOpPOHbI N0 HanpaBeHNIO COBEPLLEHNS NEPeBoa,
Hanpumep, Mockea-KpacHogap-Mocksa, OMcK-JTOHOOH-OMCK = 8-800-333-22-44 (HOHMCTPMM  wwwunisteam u
nT1.40. POTO M BMOEO penopTaxu Cc HarpaxaeHnin MOXHO

yeugetb Ha cante KOHNCTPUM, Ha cTpaHuuax n B rpynnax

IOHNCTPUM B counanbHbix ceTsix Peicdyk, TeutTtep, OoHOKNACCHUKKN, BKOHTakTe.

B akumun npuHumatot yyactume sce knneHtol KOHUNCTPWM, cosepwatowme geHeXHble NnepeBoabl no
cucteme B nepuog ¢ 1 nekabps 2013 no 30 Hosbps 2014 r n3 Poccrm nNo cneayowmnm HanpaBneHUsIM:
Poccusi, ApmeHusi, KasaxctaH, Y3beknctaH, YkpaunHa, KolproidactaH, MonnoBa, TanXukucTaH,
Benopyccus, Npyans, N3pannb, Yexns, Bennkobputanus, IMpeuus, bonrapusa n Kunp. Kaxaoyto Henento
IOHNCTPUM o06bsiBNsieT MMeHa Tex KIMEHTOB, KTO COBEPLIN CHACT MBI NepeBod 1 nonyyaet
cepTudpmkart Ha becnnaTHbiii nepenet. Mo ntoram Kaxabix TPEX MECSILIEB CTAHYT M3BECTHbI IMEHA TEX,
KTO nosy4Yaet cynep-npm3 — aBTOMOOM/Ib.

["eHepanbHbIM NapTHEPOM akuumn «CyacTnveblil nepeso» BbiCTynuna asmakomnaHusg « TPAHCASPO».

«becnpeueneHTHas akums ,,CyYacTnvBbIA NepeBon”, KoTopas cTapToBasna B nekabpe, byneT panosatb
HawWwmx KNMeHToB B TeyeHue Bcero 2014 roga, — rosoput lNMpencenatens MNpasneHns 6aHka
JOHNCTPUM® Knpunn NanbyyH. — Nogapku XOyT HAWWX KNMEHTOB KaxX bl fieHb, B TeYeHne roga
byneT pasbirpaHo 6onee 360 cepTudukaToB Ha becnnaTHblil aBnanepenet, 4 aBToMobuUns n opyrue
npu3bl».
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MexayHapooHas nnatexHas cuctema geHexHolx nepesonos tOHNCTPUM — ogHa n3 cambix
nonynsipHoix cuctem B Poccun n ctpaHax CHIC. PaboTtaet B 6onee 100 cTpaHax Mypa Yepes bonee yem
333,5 TbIC. CEPBUCHbIX MYHKTOB, BKOYas TepMuHansl camoobcnyxmsanus. OHUCTPUM umeeT
cobcTBeHHble ceTu B IMpeunn, Bennkobputarnum n Ha Kunpe. MNapTtHepamu cuctemel snstotcs bonee 450
PUHAHCOBbIX MHCTUTYTOB MO BCEMY MUIPY.

Mo ntoram 2012 roga OHNCTPWNM HazBaHa «Jlyywen Cuctemoin eHexHbix MNepesoaos BocTouHom
Esponbl» no Bepcuun IAMTN (MexayHapogHasa Accounaums Cuctem IJeHexHbix MNepesonos) u Global
banking & Finance Review Awards.

B 2012 rogy tOHNCTPWM ctana ooHum n3 coyupeauntenenn HaumoHanbHoro MnatexHoro Cosera,
ocHoBaHHoro nog arungon LUb P® n APB.



	http://b2blogger.com/pressroom/177792.pdf
	ЮНИСТРИМ объявила 30 первых победителей акции «Счастливый перевод»

